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Umetnite SIM kartice i SD karticu.
Uklonite bateriju ako je već umetnuta.
A.	 Prvu SIM karticu umetnite tako da je pažljivo 

gurnete u utor za karticu SIM1. 
B.	 Drugu SIM karticu umetnite tako da je pažljivo 

gurnete u utor za karticu SIM2.
Napomena! Ako upotrebljavate samo jednu SIM 
karticu, preporučujemo upotrebu utora SIM1. 

C.	 Opcijski: pronađite držač SIM kartice. Uređaj radi 
s umetnutom SD karticom ili bez nje. 
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Unos teksta
•	 Pritišćite brojčanu tipku dok se ne prikaže željeni 

znak. Pričekajte nekoliko sekundi prije unosa 
sljedećeg znaka.

•	 Pritisnite * za popis posebnih znakova. Željeni 
znak odaberite pomoću /  pa pritisnite OK 
za unos.

•	 Pokazivač pomičite po tekstu pomoću +/- ili  
/ .

•	 Pritisnite # za prebacivanje između velikih i 
malih slova i brojki.

•	 Pritisnite i držite # za promjenu jezika pisanja.

Prediktivni tekst
Na nekim jezicima možete koristiti način unosa koji 
se služi rječnikom za predlaganje riječi.
1.	 Pritisnite Izbornik â Postavke â Poruke â 

Prediktivni tekst.
2.	 Odaberite Uključeno kako biste značajku 

omogućili ili Isključeno kako biste je onemogućili.
3.	 Pritisnite U redu za potvrdu.

Promjena jezika, vremena i datuma
Zadani jezik određuje SIM kartica.

4.  TELEFONSKI IMENIK
U telefonski imenik može se pohraniti 100 unosa s 
po 3 telefonska broja za svaki unos.
Dodavanje kontakta
1.	 Pritisnite Izbornik â Telefonski imenik â  

-Novi kontakt- â Dodaj.
2.	 Unesite  Ime za kontakt, pogledajte 

Unos teksta. Izbrišite pritiskom na Izbriši.
3.	 Upotrijebite gumbe /  da biste odabrali 

 Mobitel,  Kućni ili  Ured pa unesite 
telefonske brojeve, uključujući pozivni broj.

4.	 Kad završite pritisnite Spremi.

ICE (u slučaju nužde)
U slučaju traume važno je da osoba za kontakt bude 
što prije obaviještena kako bi se saznale nužne 
informacije potrebne za preživljavanje. Dodajte broj 
za kontakt u slučaju hitnosti radi vlastite sigurnosti. 
Osobe koje prve pružaju pomoć u hitnim situacijama 
tako u slučaju nužde mogu pristupiti dodatnim 
informacijama kao što su lijekovi i najbliži rod iz 
vašeg telefona. Sva su polja neobavezna, no što više 
informacija navedete, to bolje.
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1.	 Slušalice
2.	 Zaslon
3.	 Lijevi gumb za 

odabir
4.	 Gumb za pozivanje
5.	 Brza biranja
6.	 Govorna pošta
7.	 Međunarodni 

prefiks / simboli
8.	 Mikrofon
9.	 Tiho /  

način unosa
10.	 Prečac kamere /  

snimanje slike
11.	 Prečac poruka
12.	 Prekid poziva / 

 uključenje/
isključenje

13.	 Desni gumb za 
odabir

14.	 Gumbi za pomicanje
15.	 Pokazatelji na 

telefonu
16.	 Bljeskalica/baklja
17.	 Kamera
18.	 Zvučnik
19.	 Gumb za pomoć
20.	 Utor za slušalice
21.	 Utor za punjenje
22.	 Upravljanje 

glasnoćom
23.	 Priključci za punjač

1.  POČETAK RADA
SIM kartica, memorijska kartica i baterija
Uklonite poklopac baterije. 
Pazite da ne oštetite nokte tijekom uklanjanja 
poklopca baterije. Ne savijajte i ne uvrćite previše 
poklopac baterije jer ga tako možete oštetiti.

Napomena! Provjerite jesu li kontakti kartice 
okrenuti licem prema dolje i je li kosi kut okrenut 
prema gore, kao što je prikazano. Pazite da ne 
ogrebete i ne savinete kontakte na kartici. Uređaj 
prihvaća micro SIM kartice (3FF) i microSD karticu. 

Umetanje baterije
Umetnite bateriju tako da je gurnete u odjeljak 
baterije s kontaktima okrenutima prema dolje na 
desnoj strani. Ponovno postavite poklopac baterije.

Punjenje telefona
 OPREZ

Upotrebljavajte isključivo baterije, punjače i 
dodatnu opremu odobrenu za upotrebu s ovim 
modelom. Povezivanje druge dodatne opreme 
može biti opasno i može poništiti homologaciju i 
jamstvo telefona.

Kad je baterija slaba, prikazuje se  i čuje se 
signal upozorenja.
•	 Priključite strujni adapter u zidnu utičnicu i pri-

ključnicu za punjenje y.
Savjet: Preporučujemo uklanjanje zaštitne 
plastične folije sa zaslona za bolju vidljivost.

2.  UPOZNAVANJE S TELEFONOM
Uključenje i isključenje telefona
1.	 Pritisnite i držite crveni gumb  na telefonu 

da biste ga uključili/isključili. Potvrdite isključenje 
sa Da. 

2.	 Ako je SIM kartica valjana no zaštićena PIN 
kodom (osobni identifikacijski broj), PIN prikazuje 
se PIN. Unesite PIN kod i pritisnite U redu. 
Izbrišite pritiskom na Izbriši.

Napomena! Ako PIN i PUK kodovi nisu priloženi uz 
SIM karticu, obratite se davatelju usluge.

Pokušaji: # prikazuje broj preostalih pokušaja za 
unos PIN-a. Nakon posljednjeg dopuštenog pokušaja 
prikazuje se poruka PIN blokiran. U tom se slučaju 
SIM kartica mora otključati PUK kodom (osobni ključ 
za deblokiranje).
1.	 Unesite PUK kod i pritisnite U redu
2.	 Unesite novi PIN kod i potvrdite s U redu.
3.	 Ponovno unesite novi PIN kod i potvrdite s U redu.

Čarobnjak za pokretanje
Pri prvom pokretanju telefona možete upotrijebiti 
čarobnjaka za pokretanje kako biste postavili neke 
osnovne postavke.

Savjet: Ako želite, čarobnjaka za pokretanje možete 
i kasnije pokrenuti.

Upute korak po korak
Strelica (â) označava sljedeću radnju u uputama 
korak po korak. Za potvrdu radnje pritisnite U redu. 
Za odabir stavke pomaknite se na stavku ili je 
označite pomoću / , a zatim pritisnite U redu.

3.  POZIVI
Upućivanje poziva
1.	 Unesite telefonski broj uključujući pozivni broj. 

Izbrišite pritiskom na Izbriši.
2.	 Pritisnite  za biranje broja. Pritisnite Prekini 

za prekidanje poziva.
3.	 Pritisnite  za prekidanje poziva.

Napomena! Pri zvanju međunarodnih brojeva 
uvijek koristite + ispred pozivnog broja zemlje. 
Dvaput pritisnite * za međunarodni prefiks +.

Pozivi iz telefonskog imenika
1.	 Pritisnite Ime za otvaranje imenika.
2.	 Upotrijebite /  za pomicanje po imeniku 

ili brzo pretražite pritiskom na tipku koja 
odgovara prvom slovu naziva.

3.	 Pritisnite Opcije â Poziv ili pritisnite  za 
pozivanje odabranog unosa ili Natrag za povratak 
u stanje pripravnosti.

Primanje poziva
1.	 Otvorite preklop i pritisnite  kako biste 

odgovorili ili pritisnite Tiho kako biste isključili 
zvono, a zatim pritisnite Odbaci / zatvorite 
preklop kako biste odbacili poziv (signal zauzeto). 
A možete i pritisnuti  za izravno 
odbacivanje poziva.

2.	 Pritisnite / zatvorite preklop za prekidanje 
poziva.

Upravljanje glasnoćom
Za prilagodbu glasnoće zvuka tijekom poziva  
upotrijebite gumbe +/- ili / .  
Razina glasnoće prikazuje se na zaslonu.

Tiho
Tiho je zadani profil u kojem su tonovi tipkovnice, 
poruke i zvona onemogućeni, dok vibracija, zadaci 
i alarmi ostaju nepromijenjeni.
•	 Da biste uključili ili isključili tihi način rada, 

pritisnite i držite #.

Opcije poziva
Dodatnim funkcijama tijekom poziva možete 
pristupiti pomoću funkcijskih tipki ( ).

Brzo biranje
Za brzo biranje unosa u stanju pripravnosti upotrije-
bite A–B, 0 i 2–9 .
•	 Pritisnite i držite odgovarajući gumb za biranje.
Dodavanje brojeva za brzo biranje
1.	 Pritisnite Izbornik â Postavke â Telefonski 

imenik â Brzo biranje.
2.	 Odaberite A â Dodaj i odaberite unos iz 

telefonskog imenika.
3.	 Pritisnite U redu za potvrdu.
4.	 Ponovite za dodavanje unosa za brzo biranje 

gumbima B, 0, 2–9.

Hitni pozivi
Dok je god telefon uključen, uvijek možete uputiti 
hitni poziv unosom glavnog lokalnog broja hitnih 
službi za trenutačnu lokaciju i nakon toga .
Zapisnik poziva
Primljeni, propušteni i upućeni pozivi spremaju se 
u zajednički zapisnik poziva. U zapisnik se može 
pohraniti 20 poziva svake vrste. U slučaju višestrukog 
pozivanja istog broja, sprema se samo posljednji 
poziv.
1.	 Pritisnite .
2.	 Upotrijebite gumbe /  za kretanje po 

zapisniku poziva. 

	 = Primljen poziv 

	 = Upućen poziv 

	 = Propušten poziv
3.	 Pritisnite  za biranje ili Opcije.

1.	 Pritisnite Izbornik â Telefonski imenik â ICE.
2.	 Za kretanje po popisu unosa upotrijebite  

/ .
3.	 Pritisnite Uredi za dodavanje ili uređivanje 

podataka za svaki unos. Izbrišite pritiskom na 
Izbriši.

4.	 Pritisnite Spremi kad završite.

Postavke
•	 Pritisnite Izbornik â ICE.

5.  GUMB ZA POMOĆ
Gumb za pomoć omogućuje brzo pozivanje i pristup 
unaprijed zadanim brojevima za pomoć ako vam 
pomoć zatreba. Svakako se pobrinite da funkciju 
pomoći aktivirate prije upotrebe.

Upućivanje poziva za pomoć
1.	 Kad trebate pomoć, pritisnite i držite gumb za 

pomoć 3 sekunde ili ga pritisnite dvaput unutar 
1 sekunde. 
Poziv za pomoć započinje nakon odgode od 
5 sekundi. U tom razdoblju možete spriječiti 
eventualnu lažnu uzbunu pritiskom na .

2.	 SMS za pomoć šalje se svim primateljima, a poziva 
se prvi primatelj s popisa. Ako nitko ne odgovori 
na poziv u roku 25 sekundi, poziva se sljedeći broj. 
Pozivanje se ponavlja 3 puta, dok se na poziv ne 
odgovori ili dok se ne pritisne .

 OPREZ
Kad se aktivira poziv za pomoć, telefon se postavlja 
u način rada bez ruku. Dok je u načinu rada bez 
ruku uređaj nemojte držati pored uha jer glasnoća 
može biti iznimno velika.

Postavke
•	 Pritisnite Izbornik â Postavke â Pomoć.

6.  PORUKE
Stvaranje i slanje tekstnih poruka
1.	 Pritisnite gumb prečaca  ili pritisnite Izbornik 

â Poruke â Stvori novu â SMS.
2.	 Napišite poruku, pogledajte Unos teksta, a zatim 

pritisnite Prima.
3.	 Odaberite primatelja iz Telefonskog imenika. 

Ili odaberite Unesi broj kako biste ručno dodali 
primatelja pa pritisnite Gotovo.

4.	 Odaberite Dodaj za dodavanje još primatelja. 
Primatelje možete promijeniti tako da odaberete 
jednog i pritisnete Opcije â Uredi/Izbriši/
Izbriši sve.

5.	 Kad završite, pritisnite Pošalji.

Stvaranje i slanje slikovnih poruka
I vi i primatelj morate imate pretplate koje 
podržavaju slikovne poruke. Postavke za slikovne 
poruke određuje vaš davatelj usluge i mogu vam se 
automatski poslati u tekstnoj poruci.
1.	 Pritisnite gumb prečaca ,  

ili pritisnite Izbornik â Poruke â Stvori novu  
â MMS.

2.	 Napišite poruku, pogledajte Unos teksta.
3.	 Pritisnite Opcije â Dodaj sliku:
•	 Moje slike za odabir datoteke.
•	 Snimi sliku za upotrebu kamere za snimanje slike.

Napomena! Kako biste zadržali izvornu kvalitetu 
sliku, u poruci šaljite samo po jednu sliku.

Dostupne su vam i značajke Dodaj zvuk, Dodaj 
videozapis i Pregled MMS-a u izborniku Opcije.
4.	 Pritisnite Opcije â Dodaj predmet i unesite 

predmet pa pritisnite Gotovo.
5.	 Pritisnite Opcije â Prima i odaberite primatelja 

iz Telefonskog imenika. 
Ili odaberite Unesi broj kako biste ručno dodali 
primatelja pa pritisnite Gotovo.

6.	 Pritisnite Dodaj za dodavanje još primatelja.
7.	 Pritisnite Pošalji za slanje.

Postavke
•	 Pritisnite Izbornik â Postavke â Poruke.

7.  KAMERA (SNIMANJE FOTOGRAFIJA)
1.	 Pritisnite gumb prečaca . 

Ili pritisnite Izbornik â Kamera.
2.	 Pritisnite  za snimanje fotografije.
3.	 Pritisnite Opcije ili Natrag za snimanje nove 

fotografije (ako ništa ne odaberete, slika se 
sprema).

Postavke
•	 Pritisnite Izbornik â Postavke â Kamera.

hrvatski

Napomena! Svi su prikazi isključivo za ilustraciju i 
mogu se razlikovati od stvarnog izgleda uređaja. 
Stavke priložene uz telefon razlikuju se ovisno 
o softveru i dodatnoj opremi dostupnoj u vašoj 
regiji ili sukladno ponudi vašeg davatelja usluge. 
Dodatnu opremu možete nabaviti kod lokalnog 
distributera proizvoda Doro. Priložena dodatna 
oprema jamči najbolje performanse telefona.
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8.  BLUETOOTH®

Možete se bežično povezivati s drugim uređajima 
koji su kompatibilni sa značajkom Bluetooth®, 
primjerice slušalicama ili drugim telefonom.

Važno!
Dok ne upotrebljavate mogućnost Bluetooth® 
povezivanja, isključite značajke Aktivacija ili 
Vidljivost. Ne uparujte svoj uređaj s nepoznatim 
uređajima.

Aktivacija Bluetooth®značajke
1.	 Pritisnite Izbornik â Postavke â Bluetooth â 

Aktivacija â Uključeno.
2.	 Pritisnite U redu za potvrdu.

Traženje uređaja
1.	 Pritisnite Izbornik â Postavke â Bluetooth â 

Traženje uređaja.
2.	 Odaberite uređaj s popisa i pritisnite Poveži za 

povezivanje. Ako Bluetooth® nije omogućen, 
pritisnite Da za aktivaciju.

3.	 Pritisnite U redu za potvrdu.

9.  ZVUK I ZASLON
Postavke tona
1.	 Pritisnite Izbornik â Postavke â Zvuk â  

Postavke tona â Zvuk zvona.
2.	 Upotrijebite /  da biste odabrali neku od 

dostupnih melodija i ona će se reproducirati.

3.	 Pritisnite U redu za potvrdu ili Natrag za 
odbacivanje promjena.

Veličina teksta
Možete prilagoditi veličinu teksta za izbornik i 
poruke.
1.	 Pritisnite Izbornik â Postavke â Zaslon â 

Veličina teksta:
•	Normalna ili Velika.

2.	 Pritisnite U redu za potvrdu.

Svjetlina
Možete prilagoditi postavke svjetline. Što je 
vrijednost veća, to je kontrast bolji.
1.	 Pritisnite Izbornik â Postavke â Zaslon â  

Svjetlina:
•	Razina 1 – 3.

2.	 Pritisnite U redu za potvrdu.

11.  OTKLANJANJE POTEŠKOĆA
Telefon se ne može uključiti
Niska razina napunjenosti 
baterije

Priključite strujni adapter i 
napunite bateriju.

Baterija je neispravno 
umetnuta

Provjerite način umetanja 
baterije.

Neuspješno punjenje baterije
Oštećena baterija ili punjač Provjerite bateriju i punjač.
Baterija je punjena na tempe-
raturama < 0 °C ili > 40 °C

Odaberite bolju okolinu za 
punjenje.

Punjač je neispravno 
priključen u telefon ili  
strujnu utičnicu

Provjerite priključke punjača.

PIN kod nije prihvaćen

Previše puta je unesen 
pogrešan PIN kod

Unesite PUK kod radi promjene 
PIN koda ili se obratite 
davatelju usluge.

Greška SIM kartice

SIM kartica je oštećena
Provjerite stanje SIM kartice. 
Ako je oštećena, obratite se 
davatelju usluge.

Neispravno umetnuta  
SIM kartica

Provjerite način umetanja SIM 
kartice. Uklonite karticu pa je 
ponovno umetnite.

Prljava ili vlažna SIM kartica Obrišite kontaktne površine 
SIM kartice čistom tkaninom.

Neuspješno povezivanje s mrežom
Nevaljana SIM kartica Obratite se davatelju usluge.
Nema GSM mobilnog signala Obratite se davatelju usluge.

Neuspješno dodavanje kontakta
Puna memorija telefonskog 
imenika

Izbrišite kontakte kako biste 
oslobodili memoriju.

Neuspješno postavljanje funkcije
Funkcija nije podržana 
na mreži ili niste na nju 
pretplaćeni

Obratite se davatelju usluge.

12.  SIGURNOSNE UPUTE
 UPOZORENJE

Uređaj i dodatna oprema mogu sadržavati sitne dijelove. 
Svu opremu držite izvan dohvata male djece. 
Strujni adapter je uređaj za uključenje i isključenje 
napajanja između proizvoda i električne mreže. Strujna 
se utičnica mora nalaziti blizu opreme i mora biti lako 
dostupna.

Mrežne usluge i troškovi
Vaš je uređaj odobren za upotrebu u mrežama 
GSM 900/1800/1900 MHz Za upotrebu uređaja potrebna vam 
je pretplata davatelja usluge. 
Upotreba mrežnih usluga može biti podložna naplati 
podatkovnog prometa. Neke značajke proizvoda zahtijevaju 
podršku mreže i možda se na njih morate pretplatiti.

Radno okruženje
Pridržavajte pravilnika i zakona koji vrijede na mjestu na kojem 
se nalazite i uređaj svakako isključite ako je njegova upotreba 
zabranjena ili kad može prouzročiti smetnje ili opasnosti. 

Uređaj upotrebljavajte isključivo u uobičajenom položaju.
Dijelovi uređaja su magnetni. Uređaj može privući metalne 
predmete. Nemojte držati kreditne kartice ili druge magnetne 
medije pored uređaja. Postoji opasnost od brisanja podataka 
pohranjenih na njima.

Medicinski uređaji
Upotreba opreme koja emitira radijske signale, primjerice mobilnih 
telefona, može ometati rad nedovoljno zaštićene medicinske 
opreme. Posavjetujte se s liječnikom ili proizvođačem opreme 
kako biste utvrdili je li primjereno zaštićena od vanjskih radijskih 
signala ili ako imate pitanja. Ako su u zdravstvenim ustanovama 
postavljene obavijesti da isključite uređaje dok ste tamo, trebali 
biste tako i postupiti. Bolnice i ostale zdravstvene ustanove nekad 
upotrebljavaju opremu koja može biti osjetljiva na vanjske radijske 
signale.

Usađeni medicinski uređaji
Radi izbjegavanja mogućih smetnji, proizvođači usađenih 
medicinskih uređaja preporučuju najmanji razmak od 15 cm 
između bežičnog uređaja i medicinskog uređaja. Osobe koje 
imaju takve uređaje trebale bi se pridržavati sljedećeg:
•	 Bežični uređaj uvijek držati više od 15 cm od medicinskog 

uređaja.
•	 Ne nositi bežični uređaj u džepu na prsima.
•	 Držati bežični uređaj na uhu nasuprot medicinskom uređaju.
Ako iz bilo kojeg razloga posumnjate da su se smetnje dogodile, 
odmah isključite telefon. Ako imate pitanja o upotrebi bežičnog 
uređaja s usađenim medicinskim uređajem, obratite se 
davatelju zdravstvene usluge.

Područja na kojima postoji opasnost od eksplozije
Uvijek isključite uređaj kad se nalazite u području na kojem 
postoji opasnost od eksplozije. Pridržavajte se svih znakova 
i uputa. Opasnost od eksplozije prisutna je na mjestima koja 
uključuju područja na kojima se obično traži da isključite 
motor automobila. Na tim područjima iskre mogu prouzročiti 
eksploziju ili požar koji mogu dovesti do tjelesnih ozljeda ili čak 
smrti.
Isključite uređaj na benzinskim postajama i svim mjestima koja 
imaju crpke za gorivo te u automobilskim servisima.
Pridržavajte se zabrana koje se odnose na upotrebu radijske 
opreme blizu mjesta na kojima se pohranjuje i prodaje gorivo, 
kemijskih pogona i mjesta na kojima je u tijeku miniranje. 
Područja na kojima postoji opasnost od eksplozije često su 
– no ne uvijek – jasno označena. To se odnosi na potpalublja 
brodova, prijevoz ili pohranu kemikalija, vozila na tekuće gorivo 
(kao što su propan ili butan), područja na kojima zrak sadrži 
kemikalije ili čestice kao što su žitarice, prašina ili metalni prah.

Litij-ionska baterija
Ovaj proizvod sadrži litij-ionsku bateriju. Postoji opasnost od 
požara i opeklina ako se baterijom propisno ne rukuje.

 UPOZORENJE
Opasnost od eksplozije ako se baterija neispravno zamijeni. 
Kako bi se smanjila opasnost od požara ili opeklina, nemojte 
rastavljati, drobiti, bušiti, kratko spajati vanjske kontakte, 
izlagati temperaturama iznad 60° C (140° F) ni odlagati u 
vatru ili uranjati u vodu. Reciklirajte ili zbrinite iskorištene 
baterije u skladu s lokalnim propisima ili referentnim priruč-
nicima priloženim uz proizvod.

Zaštita sluha
UPOZORENJE
Prekomjerno izlaganje glasnim zvukovima 
može prouzročiti oštećenje sluha. 
Izlaganje glasnim zvukovima u vožnji može 
vam odvratiti pažnju i prouzročiti nesreću. 

Slušalice slušajte pri umjerenoj glasnoći i ne držite uređaj 
blizu uha dok upotrebljavate zvučnik.

Hitni pozivi
Važno!
Mobilni telefoni koriste radijske signale, mobilnu 
telefonsku mrežu, zemaljsku mrežu i korisnički progra-
mirane funkcije. To znači da uspostavljanje veze nije 
zajamčeno u svim okolnostima. Stoga se nikad nemojte 
pouzdati samo u mobilne telefone za vrlo važne pozive 
kao što su medicinski hitni slučajevi.

Vozila
Radijski signali mogu utjecati na elektroničke sustave u 
motornim vozilima (primjerice, elektroničko ubrizgavanje 
goriva, ABS kočnice, automatski regulator brzine, sustave 
zračnih jastuka) koji su nepravilno ili nedovoljno zaštićeni. 
Dodatne informacije o vozilu i svakoj dodatnoj opremi zatražite 
od proizvođača ili njegova predstavnika.
Nemojte držati ili prevoziti zapaljive tekućine, plinove ili eksplozive 
zajedno s uređajem ili njegovom dodatnom opremom. 
Za vozila opremljena zračnim jastucima: Imajte na umu da se 
zračni jastuci zrakom pune iznimno silovito. Nemojte stavljati 
predmete, uključujući fiksnu ili prijenosnu radijsku opremu na 
područje iznad zračnog jastuka ni na područje na koje se zračni 
jastuk može otvoriti. Može doći do ozbiljnih ozljeda prilikom 
punjenja zračnog jastuka zrakom ako oprema za mobilne 
telefone nije pravilno ugrađena. 

Upotreba uređaja zabranjena je u zrakoplovu. Isključite uređaj 
prije ukrcavanja u zrakoplov. Upotreba bežičnih telekomunika-
cijskih uređaja u zrakoplovu može predstavljati rizik za zračnu 
sigurnost i ometati telekomunikacije. Može biti i protuzakonita.

13.  BRIGA I ODRŽAVANJE
Vaša je uređaj tehnološki napredan proizvod i njime valja krajnje 
oprezno rukovati. Nemar može dovesti do poništenja jamstva.
•	 Zaštitite uređaj od vlage. Kiša/snijeg, vlaga i sve vrste tekućine 

mogu sadržavati tvari koje nagrizaju elektroničke krugove. Ako 
se uređaj smoči, prije ponovnog umetanja bateriju biste trebali 
ukloniti i ostaviti uređaj da se potpuno osuši.

•	 Zabranjena je upotreba i držanje uređaja u prašnjavoj i prljavoj 
okolini. Mogu se oštetiti pokretni dijelovi i elektroničke 
komponente uređaja.

•	 Nemojte držati uređaj na toplim mjestima. Visoke temperature 
mogu skratiti radni vijek elektroničke opreme, oštetiti baterije i 
iskriviti ili rastaliti određene plastične dijelove.

•	 Nemojte držati uređaj na hladnim mjestima. Kad se uređaj 
zagrije na normalnu temperaturu, u unutrašnjosti može doći do 
kondenzacije koja može oštetiti elektroničke krugove.

•	 Zabranjeno je svako otvaranje uređaja osim na način koji je 
ovdje naznačen.

•	 Pazite da vam uređaj ne ispadne. Ne tresite i ne udarajte uređaj. 
Ako njime grubo rukujete, mogu se oštetiti krugovi i precizna 
mehanika.

•	 Ne upotrebljavajte jake kemikalije za čišćenje uređaja.
Gore navedeni savjeti odnose se na uređaj, bateriju, strujni 
adapter i ostalu dodatnu opremu. Ako telefon ne radi kako bi 
trebao, za servis se obratite prodajnom mjestu. Ne zaboravite 
potvrdu ili presliku računa.

14.  JAMSTVO
Ovaj je proizvod pod jamstvom u trajanju od 24 mjeseca od 
datuma kupnje. U slučaju da u tom razdoblju dođe do kvara, 
obratite se prodajnom mjestu. Za svaki servis ili podršku u 
jamstvenom razdoblju potreban je dokaz o kupnji.
Ovo se jamstvo ne odnosi na kvar prouzročen nesrećom ili 
sličnim događajem kao ni na oštećenje, prodor tekućine, 
nemar, neuobičajenu upotrebu, neodržavanje ili bilo koje druge 
okolnosti koje su odgovornost korisnika. Nadalje, ovo se jamstvo 
ne odnosi na kvar prouzročen grmljavinskom olujom ili bilo kojim 
drugim kolebanjima napona. Kao mjeru opreza preporučujemo 
isključenje punjača tijekom grmljavinske oluje.
Baterije su potrošna roba i nisu pokrivene jamstvom. Jamstvo 
prestaje važiti u slučaju upotrebe bilo koje druge vrste baterija 
osim originalnih baterija DORO.
Napominjemo da je to dobrovoljno jamstvo proizvođača koje 
pruža dodatna prava uz zakonska prava krajnjih korisnika te ne 
utječe na ta zakonska prava.

15.  AUTORSKA PRAVA I OSTALE OBAVIJESTI
© 2016 Doro AB. Sva prava pridržana.
Bluetooth® je registrirani zaštitni znak društva Bluetooth SIG, inc.
eZiType™ je zaštitni znak društva Zi Corporation.
vCard je zaštitni znak konzorcija Internet Mail Consortium.
microSD je zaštitni znak udruženja SD Card Association.
Sadržaj ovog dokumenta daje se „kakav jest“. Osim u mjeri u 
kojoj to zahtijevaju mjerodavni zakoni, nikakva jamstva bilo 
koje vrste, bilo izričita ili prešutna, uključujući, bez ograničenja, 
prešutna jamstva utrživosti i pogodnosti za određenu namjenu, 
ne daju se u vezi s točnošću, pouzdanošću ili sadržajem ovog 
dokumenta. Doro zadržava pravo revizije ili povlačenja ovog 
dokumenta u bilo koje vrijeme bez prethodne obavijesti.

Ostali proizvodi i nazivi društava koji se ovdje spominju mogu 
biti zaštitni znakovi svojih vlasnika.
Pridržana su sva prava koja ovdje nisu izričito dana. Svi su ostali 
zaštitni znaci vlasništvo svojih vlasnika. U najvećoj mjeri dopuštenoj 
mjerodavnim zakonom, Doro ni bilo koji od njegovih davatelja 
licence ni u kojem slučaju ne odgovaraju ni za kakav gubitak 
podataka ili prihoda, ni za bilo kakve posebne, slučajne, posljedične 
ili neizravne štete bez obzira na uzrok.
Doro ne daje nikakva jamstva niti preuzima bilo kakvu odgovornost 
za funkcionalnost, sadržaj ili podršku za krajnjeg korisnika aplikacija 
trećih strana koje se isporučuju s uređajem. Upotrebom aplikacije 
pristajete na to da se aplikacija isporučuje u stanju u kakvom jest. 
Doro ne tvrdi niti daje ikakva jamstva niti preuzima bilo kakvu 
odgovornost za funkcionalnost, sadržaj ili podršku za krajnjeg 
korisnika aplikacija trećih strana koje se isporučuju s uređajem.

Autorska prava na sadržaj
Neovlašteno kopiranje materijala zaštićenih autorskim pravima 
u suprotnosti je s odredbama zakona o zaštiti autorskih 
prava u Sjedinjenim Državama i drugim zemljama. Ovaj je 
uređaj namijenjen isključivo kopiranju materijala koji nisu 
zaštićeni autorskim pravima, materijala za koja autorska 
prava pripadaju vama ili materijala za koje imate ovlaštenje ili 
zakonito dopuštenje za kopiranje. Ako niste sigurni u vezi sa 
svojim pravom na kopiranje nekog materijala, obratite se svom 
pravnom savjetniku.

16.  TEHNIČKI PODACI
Specifikacije

Mrežne frekvencije (MHz) 
[maksimalna snaga radio
frekvencije/dBm]: 2G GSM

900 [33,5], 1800 [30,5]

Bluetooth (MHz) 
[maksimalna snaga  
radiofrekvencije/dBm]:

3,0 (2402 - 2480) [7]

Dimenzije: 102 mm x 53 mm x 19 mm

Masa: 100 g (uključujući bateriju)

Baterija: litij-ionska baterija od  
3,7 V / 1000 mAh

Radna temperatura okoline: min.: 0 °C (32 °F)  
maks.: 40 °C (104 °F)

Temperatura okoline  
pri punjenju:

min.: 0 °C (32 °F)  
maks.: 40 °C (104 °F)

Temperatura pri pohrani: min.: -20 °C (-4 °F)  
maks.: 60 °C (140 °F)

Specifična apsorpcijska mjera (SAR)
Ovaj uređaj zadovoljava mjerodavne međunarodne zahtjeve 
sigurnosti za izloženost radijskim valovima. Vaš je mobilni 
uređaj radijski odašiljač i prijamnik. Konstruiran je da ne 
prekorači ograničenja za izloženost radijskim valovima (elektro-
magnetskim poljima radijske frekvencije) koja su preporučena 
međunarodnim smjernicama nezavisne znanstvene organizacije 
ICNIRP (Međunarodno povjerenstvo za zaštitu od neioniziraju-
ćeg zračenja).

Smjernice za izloženost radijskim valovima koriste mjernu 
jedinicu poznatu kao specifična apsorpcijska mjera ili SAR. 
Ograničenje SAR-a za mobilne uređaje iznosi prosječno 2 W/kg  
na 10 grama tkiva i uključuje znatnu mjeru sigurnosti radi 
osiguranja sigurnosti svih osoba bez obzira na dob i zdravstveno 
stanje.
Ispitivanja za SAR obavljaju se u standardnim radnim 
položajima u kojima uređaj odašilje na najvećoj certificiranoj 
snazi u svim ispitanim frekvencijskim pojasevima. Najviše 
vrijednosti SAR-a prema smjernicama ICNIRP-a za ovaj model 
iznose:
SAR na glavi: 0,580 W/kg
SAR na tijelu: 1,670 W/kg
Tijekom uobičajene upotrebe vrijednosti SAR-a za ovaj uređaj 
obično su znatno niže od gore navedenih vrijednosti. To je zato 
što se u svrhe povećanja učinkovitosti sustava i smanjenja smetnji 
u mreži izlazna snaga mobilnog uređaja automatski smanjuje 
kad puna snaga nije potrebna za poziv. Što je niža izlazna snaga 
uređaja, to je niža vrijednost SAR-a.
Ovaj uređaj udovoljava smjernicama za RF izloženost kad se 
koristi na glavi ili kad se nalazi bar 0,5 cm od tijela. Kad se za rad 
s nošenjem na tijelu koristi futrola, kopča za pojas ili drugi držač 
uređaja, oni ne smiju sadržavati metale i moraju omogućiti 
barem gore navedenu udaljenost od tijela.
Svjetska zdravstvena organizacija (WHO) izjavila je da 
trenutačni znanstveni podaci ne ukazuju na potrebu za 
posebnim mjerama opreza pri upotrebi mobilnih uređaja. Ako 
želite smanjiti izloženost, njihova je preporuka da smanjite 
upotrebu ili upotrebljavate dodatnu opremu za rad bez ruku 
kako biste uređaj držali podalje od glave i tijela.

Pravilno zbrinjavanje ovog proizvoda
(Otpadna električna i elektronička oprema)
(Odnosi se na zemlje sa zasebnim sustavima prikupljanja)
Ova oznaka na proizvodu, dodatnoj opremi ili priručniku 
označuje da se proizvod i njegovu elektroničku dodatnu 

opremu (npr. punjač, slušalice, USB kabel) ne smije zbrinjavati s 
drugim kućnim otpadom. Radi sprječavanja moguće štete za okoliš 
ili zdravlje ljudi od nekontroliranog zbrinjavanja otpada, te predmete 
odvojite od ostalih vrsta otpada i odgovorno ih reciklirajte radi 
promicanja održive uporabe materijalnih resursa.
Korisnici u kućanstvima trebali bi se obratiti prodavatelju 
kod kojeg su kupili ovaj proizvod ili tijelu lokalne vlasti kako 
bi dobili pojedinosti o mjestu i načinu ekološki sigurnog reci-
kliranja tih predmeta. Poslovni korisnici trebali bi se obratiti 
svom dobavljaču i provjeriti odredbe i uvjete kupoprodajnog 
ugovora. Ovaj proizvod i njegova elektronička dodatna oprema 
ne smiju se miješati s ostalim komercijalnim otpadom prilikom 
odlaganja. Ovaj je proizvod sukladan direktivi o ograničenju 
upotrebe opasnih tvari.

Pravilno zbrinjavanje baterija iz ovog proizvoda
(Odnosi se na zemlje s odvojenim sustavima prikupljanja 
otpada)
Oznaka na bateriji, priručniku ili pakiranju označuje da se 

baterija u ovom proizvodu ne smije zbrinjavati s drugim kućnim 
otpadom. Ako su označeni, kemijski simboli Hg, Cd ili Pb znače da 
baterija sadrži živu, kadmij ili olovo u razinama iznad referentnih 
vrijednosti iz Direktive EZ-a 2006/66. Ako se baterije propisnu ne 
zbrinu, te tvari mogu narušiti zdravlje ljudi ili naškoditi okolišu. 
Radi zaštite prirodnih resursa i promicanja oporabe materijala, 
baterije odvojite od ostalih vrsta otpada i reciklirajte ih kroz 
lokalni besplatni sustav povrata baterija.

10.  DODATNE FUNKCIJE
Alarm
1.	 Pritisnite Izbornik â Alarm â Uključeno.
2.	 Pomoću tipkovnice unesite vrijeme alarma i 

pritisnite U redu za potvrdu.
•		 Odaberite Jednom za namještanje  

jednokratnog alarma.
•		 Odaberite S ponavljanjem za alarm koji se 

ponavlja kroz više dana. Prođite kroz popis 
dana i pritisnite Uključeno ili Isključeno da 
biste omogućili ili onemogućili alarm za 
svaki od dana.

3.	 Kad završite, pritisnite Spremi.
4.	 Kad se alarm uključi, čuje se signal. Pritisnite 

Prekini za isključenje alarma ili pritisnite Odgoda 
za ponovnu aktivaciju alarma nakon 9 minuta.

Napomena! Alarm radi čak i kad je telefon 
isključen. Ne uključujte telefon ako je upotreba 
mobilnih telefona zabranjena ili kad može 
prouzročiti smetnje ili opasnost.

Resetiranje postavki
1.	 Pritisnite Izbornik â Postavke â Sigurnost.
2.	 Odaberite Resetiraj postavke za resetiranje 

postavki telefona. Sve promjene postavki 
telefona koje ste izvršili vratit će se na zadane 
postavke.

3.	 Unesite kod telefona i pritisnite U redu za 
resetiranje.

Savjet: Zadani je kod telefona 1234.

Resetiranje svih postavki
1.	 Pritisnite Izbornik â Postavke â Sigurnost.
2.	 Odaberite Resetiraj sve postavke za brisanje 

postavki telefona i sadržaja kao što su kontakti, 
popisi brojeva i poruke (to ne utječe na 
memoriju SIM kartice).

3.	 Unesite kod telefona i pritisnite U redu za 
resetiranje.

Savjet: Zadani je kod telefona 1234.

www.doro.com

Izjava o sukladnosti
Ovime društvo Doro izjavljuje da je radijska oprema vrste  
DFC-0130 (Doro 2404) u skladu sa sljedećim Direktivama: 
2014/53/EU i 2011/65/EU. Cijeli tekst EU izjave o usklađenosti 
dostupan je na sljedećoj internetskoj adresi:  
www.doro.com/dofc 


